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Abstract: This paper, involving a textlinguistic-codicological analysis, attempts to iden-
tify specific features of the Russian administrative language in the entries of the parish 
register from Busko-Zdrój in the 19th century. The aim of the investigation is to answer 
the question as to whether the examined annotations can be regarded as a pattern 
of the registration in a parish register and so as a text type. The author focuses on the 
structure and characteristics of different entries. The research area defined in such 
a manner is based on the outlining of structure and the function of the parish registers 
and their notes.

1. Uwagi wstępne: rozważania teoretyczne  
i cel eksploracji

Poniższa próba tekstologiczno-kodykologicznego badania tekstu historycz-
nego, którym jest nota w XIX-wiecznej metrykalnej Księdze Zaślubionych (Liber 
Matrimoniorum / Copulatorum), pomyślana została jako interdyscyplinarne, 
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pilotażowe przedsięwzięcie połączenia badawczych metod z zakresu lingwi-
styki tekstu (tekstologii)1 oraz kodykologii, co można potraktować jako swego 
rodzaju odpowiedź na wysunięty przez Wawrzyniaka [2004, 328] postulat 
o „transdyscyplinarności” analiz tekstologicznych, dotyczący zastosowania 
szerokiego pola badania tekstów jako wielowymiarowych interakcji z uwzględ-
nieniem różnych dyscyplin naukowych. Wprawdzie pewnych ogólnych zarysów 
problemów badawczych lingwistyki tekstu można doszukać się już w sformu-
łowaniach Humboldta (1767-1835) i Paula (1846-1921) [Völzing 1970; Dressler 
1978], ale „(…) korzenie lingwistycznych zainteresowań tekstami sięgają (…) 
dalej w przeszłość, jako że tekstami zajmowała się przecież już starożytna filo-
logia, a potem także retoryka i stylistyka, chociaż nie zawsze i nie od początku 
z czysto lingwistycznego punktu widzenia” [Grucza 2013, 35]. Jeśli zaś chodzi 
o kodykologię, to jej możliwości naukowego studium też dotyczą różnorakich 
metod, opierając się przecież na warsztacie 

(…) badań wcześniej ukształtowanych, klasycznych nauk pomocniczych historii, 
zwłaszcza paleografii i dyplomatyki. Oprócz nich kodykologia wchodzi również na 
pole badań bibliologii, a nawet częściowo historii sztuki. Ta interdyscyplinarność 
jest efektem natury źródeł, które pozostają w kręgu zainteresowań kodykologii. 
Przedmiot badań tej nauki pomocniczej historii stanowi kodeks, którego od innych 
form źródeł pisanych odróżnia nie treść, lecz cecha zewnętrzna, tj. złączenie kart 
(ewentualnie desek) wzdłuż jednego z brzegów [Grulkowski 2015, 19].

Celem tak pomyślanego synchronicznego badania jest próba analizy tekstu 
sporządzonych w języku rosyjskim adnotacji w księdze Akta Zaślubionych od 
1868 do 1882, pochodzącej z kancelarii parafialnej rzymskokatolickiego ko-
ścioła pw. Niepokalanego Poczęcia Najświętszej Maryi Panny w leżącym na 
Kielecczyźnie Busku-Zdroju2. Nie bez znaczenia pozostaje również okoliczność, 
że tak nakreślona perspektywa badawcza wiąże się z ostatnio popularnymi 
eksploracjami okoliczności życia i funkcjonowania konkretnej (lokalnej) spo-
łeczności w świetle dokumentów historycznych z punktu widzenia metody 
ugruntowanej. Z tym konweniuje natomiast fakt, iż Księgi Zaślubionych, obok 
innych wyznaniowych ksiąg metrykalnych – tj. Ksiąg Ochrzczonych / Uro-
dzonych (Libri Baptizatorum / Natorum) czy Ksiąg Zmarłych / Pochowanych  

1 W tym miejscu konieczna staje się uwaga, iż lingwistyka tekstu (tekstologia) jest raczej 
stosunkowo młodą dziedziną językoznawstwa (lata 60. XX w.), chociaż pionierskie idee dotyczące 
kwestii tekstologicznych pochodzą jeszcze z prac językoznawców Praskiego Koła Językoznawczego 
[Mathesius 1929; Beneš 1967; 1973; Daneš 1968; 1970]. 

Obecnie różne badania z zakresu lingwistyki tekstu największą popularnością i dynamizmem 
cieszą się głównie w Polsce i Niemczech, chociaż próby eksploracji tej natury wychodzą także spod 
pióra językoznawców z krajów skandynawskich, anglosaskich oraz z Hiszpanii. Nie bez znaczenia 
są także interesujące analizy tekstologiczne, powstające w ramach językoznawstwa tureckiego, 
bułgarskiego oraz rosyjskiego [zob. Dimitrova, Karshakova 1992, 9-41; Barki 1978; Işik 1979; 
Durmuşoǧlu 1987; Şenöz-Ayata 2005; 2006; 2008; 2012; Şenöz-Ayata, Atasoy 2019; Topbaş, Yilmaz 
2019; Turaeva 1986; Komleva 2011; Galʹperin 2017; Černâvskaâ 2018].

2 Busko-Zdrój – miasto powiatowe w województwie świętokrzyskim oddalone ok. 50 km na po-
łudnie od stolicy województwa – Kielc.
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(Libri Mortuorum / Defunctorum / Sepultorum) – stanowią fascynujący, bogaty  
i intrygujący korpus badawczy dla wielu różnorakich analiz naukowych, co wy-
nika z ich autentyczności, obiektywizmu, dokładności oraz aktualności [Sztan-
dera 2015, 225-226]. Dodatkowa zaleta podjętych badań tkwi również w tym, 
że wybrana kategoria archiwaliów nie została dotychczas poddana analizom 
tekstologicznym3 i może zostać uznana za inicjację badań tego rodzaju bez 
prekonceptualizowanej wiedzy, na podstawie których podjęta zostanie próba 
wyabstrahowania ogólnej kategorii (tutaj: gatunek tekstu – NOTA W METRY-
KALNEJ KSIĘDZE ZAŚLUBIONYCH) w celu obserwacji „zarejestrowanych” 
na kartach księgi procesów społecznych, których refleksem jest metrykalny wpis.

Na podstawie powyższego adnotacja w księdze metrykalnej (w formie narra-
cyjnej) daje się postrzegać jako tekst4 w sensie strukturalnym, którego wartość 
jest większa niż suma poszczególnych elementów na niego się składających. 
Z tego właśnie względu to tekst – a nie zdanie – winien stać się przedmio-
tem badań lingwistycznych. Poniższe dociekania zostają natomiast osadzone 
w komunikatywno-pragmatycznej koncepcji, przewidującej, iż tekst, będący 
elementem komunikacji, jest jednocześnie przez tę komunikację determinowa-
ny. Za Rosengren [1980, 276] należy go definiować jako tematyczną jednostkę, 
przy której tworzeniu działają zarówno zasady ich produkcji z jednej strony, 
jak i relacje między samym tekstem a językowym działaniem z drugiej strony. 
Wypadkowa tych czynników powinna natomiast spełnić konkretną funkcję 
pragmatyczną i komunikatywną [Hartung 2000, 83] w świecie pozatekstowym, 
w którym odbywa się komunikacja [Grucza 2013, 53]. Na podstawie stwier-
dzenia Viehwegera [1977, 156] tekst można zdefiniować jako celowe działanie 
językowo-komunikatywne z przewidzianą dla niego funkcją komunikatywną.  
Z kolei w koncepcji ściśle komunikatywnej za główną funkcję tekstu należy 
uznać jego funkcję instrumentalną w obszarze komunikacji międzyludzkiej, 
na tle której winny być przeprowadzane jego analizy [Heinemann 1982]. Powyż-
sze stwierdzenie, że tekst noty metrykalnej stanowi zwierciadło dla procesów 
i relacji społecznych stanowi zatem naturalną konsekwencję uznania tutaj 
pragmatyczno-komunikatywnego ujęcia tekstu. Poprzez to poniższe dociekania 
dotykają zagadnień socjologicznych, przy czym „(…) refleksja socjologiczna  

3 Na uwagę zasługują jednak wyniki badań notacji metrykalnych i ksiąg parafialnych [zob. pre-
zentowane m.in. przez Dacewicz 2015; 2016; 2017; 2019; Dacewicz, Chomko, Smakulska 2017; 
Duszyński-Karabasz 2017].

4 W tym miejscu trzeba jednak stwierdzić, iż w językoznawstwie do dzisiaj nie obowiązuje jed-
noznaczne i ogólnie przyjęte pojęcie tekstu [Wilkoń 2002, 7; Grucza 2009, 98; Rzeszutko-Iwan 2009, 
57]. Jedną z możliwych definicji tekstu z perspektywy komunikacji i pragmatyki proponuje Göpferich 
[1995, 56-57], według której tekst jest tematycznie i/lub funkcjonalnie spójną, pod względem języka 
lub języka i budowy złożoną strukturą. Z taką próbą pojmowania tekstu zgadza się także Czachur 
[2009, 298], dowodzący, że „(…) lingwistyka tekstu umiejscawia tekst w kontekście społecznym 
i kulturowym, uwzględniając przy tym kognitywistyczne i komunikatywistyczne paradygmaty ana-
lizy tekstu”. Rację należy też przyznać Kapuścińskiej [2013, 122], która konstatuje, że postępujący 
rozwój lingwistyki tekstu jako gałęzi językoznawstwa sprzyja powstawaniu różnych możliwości 
definiowania tego pojęcia, co nieuchronnie prowadzi do atomizacji terminu.
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unika szczegółowego oglądu zjawisk językowych. Wychodzi od charaktery-
styki grup społecznych, uwzględnia rodzaje kontaktów łączących te grupy 
i próbuje na tle tych faktów ustalić obraz odmian języka, zwracając przy 
tym uwagę bardziej na ich miejsce w procesie społecznej komunikacji niż na 
miejsce w obrębie języków narodowych” [Grabias 2019, 100]. Z kolei Żmudzki 
[2019, 235] słusznie wspomina o dynamizmie tekstów, który sprowadza się do 
faktu, iż tekst jako kompleksowe językowe działanie komunikacyjne zawsze 
jest realizowane przy pomocy prototypowych modeli konceptualizacyjnych 
i kompozycyjnych z określonymi illokutywnymi znacznikami, wyrażającymi 
udział w danym typie działania, którego celem jest osiągnięcie przez emitenta 
tekstu określonego wyniku swojego działania.

Dopiero z powyższymi rozważaniami w tle staje się możliwa próba uznania 
adnotacji w parafialnej metrykalnej Księdze Zaślubionych za specjalistyczny 
typ lub gatunek tekstu5. W tym kontekście będzie on rozumiany zatem jako 
społeczne i językowe działanie, w wyniku którego adresat tekstu zostaje po-
informowany o:
1) dokonaniu konkretnej czynności cywilno- i administracyjnoprawnej (zawarcie 

małżeństwa między dwojgiem konkretnych ludzi odmiennej płci, żyjących 
w konkretnym czasie na danym obszarze geograficznym wśród konkretnej 
społeczności, zmiana nazwiska kobiety, następujące zmiany sytuacji prawnej 
w obszarze wielu gałęzi prawa, m.in. w obszarze stosunków majątkowych 
obu stron czy w ramach prawa spadkowego oraz ograniczenie pewnych 
przysługujących praw, np. prawa do zawarcia kolejnego małżeństwa);

2) nastąpieniu określonego wydarzenia natury sakralno-religijnej, w wyniku 
którego dwoje wiążących się ze sobą węzłem małżeńskim ludzi przysięga 
sobie przed Bogiem w obecności świadków, iż pragną odtąd wieść wspólne 
życie, wychować w ich wierze potomstwo oraz trwać przy sobie w zdrowiu 
i chorobie, póki śmierć ich nie rozłączy.

Konkretne noty w księdze stanowią zatem refleks określonego teoretycz-
nego i abstrakcyjnego schematu tekstu – tekstemu, który fizycznie realizuje 
się w konkretnych, fizycznych tekstach, tj. adnotacjach w księdze. Sama jego 
realizacja natomiast następuje wówczas, gdy jego konkretne urzeczywistnienia 
zawierają pewne minimum konstytuujących je cech determinujących, na podsta-
wie których mogą zostać uznane za ten – a nie inny – rodzaj tekstu. „Naturalnie, 
teksty mogą w mniejszym lub większym stopniu realizować wzorzec, jednak 
nie zmienia to faktu, że stanowi on zawsze punkt odniesienia interpretacji 
i jest źródłem ewentualnych kontrastów dla realizacji niekonwencjonalnych” 
[Pałuszyńska 2010, 160; por. też Mazur 1990, 73-74].

5 Również definicja terminu typ tekstu (gatunek tekstu) jest niejednolita, gdyż uzależnia się ją 
od koncepcji, w ramach której została opracowana: komunikacyjno-funkcjonalna Brinkera [2010, 
120-126], komunikatywno-pragmatyczna Heinemanna [2008, 114-115], kognitywna Assmanna 
[1988, 9-19] i Zieglera [2003, 55] albo operacjonalistyczna de Beaugrande’a i Dresslera [1981].
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Optymizmem napawające jest także to, iż w przypadku teksów histo-
rycznych literatura przedmiotu szerokiego wachlarza analizowanych tekstów  
reprezentowana jest przez dzisiaj coraz liczniejsze prace polskich językoznawców 
(głównie historyków języka) zarówno o charakterze teoretycznym, jak i empi-
rycznym. „Autorzy zajmujący się historycznymi gatunkami tekstu wychodzą od 
materiałów rękopiśmiennych lub najwcześniejszych druków i starają się opisać 
gatunki tekstu w badanym materiale rękopiśmiennym” [Wiktorowicz 2009, 
265-266], na który składają się m.in. księgi miejskie (a w nich listy dłużnicze, 
testamenty), księgi zielarskie, księgi gospodarstwa domowego (a w nich hasła 
encyklopedyczne, porady, przepisy kucharskie i porady dotyczące prowadzenia 
gospodarstwa domowego), listy oficjalne i prywatne oraz teksty wiążące się 
z życiem religijnym (diatessaron, modlitwa, epitafia)6.

2. Korpus badawczy i jego charakterystyka 
z perspektywy kodykologicznej

W aspekcie kodykologicznym pochodzącą z Buska-Zdroju księgę para-
fialną pt. Akta Zaślubionych od 1868 do 1882 niewątpliwie wypada uznać za 
księgę urzędową (niem. Amtsbuch), definiowaną jako w formie zwartej księgi 
rozbudowany dokument, którego elementami konstytuującymi są adnotacje, 
organizujące i zabezpieczające informacje, pozostające w związku z zaistnieniem 
określonych zdarzeń cywilno- i publicznoprawnych. Do najważniejszych pól 
użytkowania ksiąg urzędowych zalicza się m.in. zabezpieczenie i dokumentację 
praw, zagadnienia budżetowe i rachunkowe konkretnej instytucji oraz kwestie 
dowodowe materiału z posiedzeń czy negocjacji (protokolarze). Niewątpliwie 
należy je pojmować jako wyraz – i jednocześnie jako częstą podporę – szeroko 
rozumianej administracji czy sądownictwa, czemu nierzadko towarzyszyły 
również sprawy gospodarcze [Kretzschmar 2018; Biszczanik 2016, 136]. Z tego 
powodu księgi urzędowe w ich różnych formach prowadzono w instytucjach 
państwowych i miejskich, przy czym należy wskazać na występujące wśród nich 

6 [Zob. m.in. Kaleta 2001; Simmler 2002; Waligóra 2002; Czachur 2007; 2008; Wiktorowicz 
2009; 2011a; 2011b; 2019; Just 2012; 2013; 2014; 2016; 2017; 2019; Dąbrowska-Burkhardt 2016a; 
2016b; 2017; Jarosz 2017; Czachur, Zimmer 2018; Bogacki 2020; Owsiński, Paluch 2021].

Oczywiście paralelnie do badań tekstów historycznych publikowane są także wyniki inten-
sywnych eksploracji tekstów literackich oraz (współczesnych) tekstów specjalistycznych z różnych 
dziedzin [Bilut 1990; 1993a; 1993b; Berdychowska 1989; 1993; 1994; Iluk 1992; 1998; Weigt 2000; 
Grucza 2003; 2006]. Poza tym zarówno polska, jak i niemiecka lingwistyka tekstu mogą pochwalić 
się też licznymi publikacjami wyników badań o charakterze interkulturowym, przekładoznawczym 
oraz genologicznym, jak również analiz pojedynczych gatunków tekstów, m. in. listów handlowych, 
dowcipów, tekstów radiowych, graffiti, nekrologów, ulotek lekarstw, przepisów kulinarnych, prognoz 
pogody, instrukcji obsługi, ogłoszeń matrymonialnych, tekstów internetowych, tytułów filmów, 
tekstów minimalnych [Smykała 2009; Kaczmarz 2018; Czachur 2020; Feret 2020; Janus 2020].
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differentia specifica, uwarunkowane pełnioną przez nie funkcją i charakterem 
utrwalonych w nich wpisów (księgi miejskie, urbarze, księgi ławnicze itp.). 

W dyskursie kancelaryjnym parafii wyróżniane są natomiast dwie kar-
dynalne grupy ksiąg: metrykalne7 i konsystorskie8, przy czym funkcjonują 
tutaj jeszcze także sumariusze9, raptularze10 i ewentualnie kroniki parafial-
ne [Szymański 2021, 461-467]. Dopiero określone typy ksiąg, układające się 
częstokroć w całe serie, notują już szczegółowo określone sfery działalności 
parafii, wyróżniając się przy tym często specjalizacją w zależności od treści 
wpisu. Podczas gdy adnotacje w księgach metrykalnych dotyczą konkretnych 
czynności publicznoprawnych oraz (czasami) wystawienia właściwego dla da-
nego faktu dokumentu, noty w księgach konsystorskich dotyczą działalności 
parafii i jej organizacji in toto.

Poddany analizie rejestr stanowi zwartą całość w formie czystopiśmiennej, 
zachowanej w dobrym stanie księgi, zatytułowanej: Akta Zaślubionych od 1868 
do 1882 r. Obecnie jest ona częścią zbiorów kancelarii parafialnej przy kościele 
pw. Niepokalanego Poczęcia Najświętszej Maryi Panny w Busku-Zdroju. 

Na grzbiecie księgi umieszczono niewielki skrawek papieru (56 x 66 mm), 
z odręcznie sporządzoną notatką, informującą o przedziale czasowym jej użyt-
kowania: 1868/ -/ 1882. Z uwagi na brak wcześniejszych archiwaliów tego 
typu, wynikający ze zniszczenia rzeczonych dokumentów, omawiany rejestr 
stanowi pierwszy element tej serii ksiąg w parafii. Zachowana w dobrym stanie 
tekturowa okładka, której rogi – podobnie jak grzbiet – obciągnięto oliwko-
wozielonym płótnem, pozostaje nieuszkodzona. Na niej z kolei umieszczono 
(już w latach 40. XX w.)11 naklejkę, zawierającą odręcznie napisany tytuł 
całej księgi, wokół którego oprawiający księgę miejscowy drukarz, księgarz 
i introligator podaje nazwę zakładu, adres oraz numer telefonu, umieszczając 
je po obwodzie wspomnianej naklejki. Rękopis o grubości ok. 20 mm wraz 
z okładkami12 zawiera 280 stron, na których umieszczono 489 aktów zawarcia 

7 Do zbioru tych ksiąg zalicza się: Księgę Urodzonych / Ochrzczonych (Liber Natorum / Bap-
tisatorum), Księgę Zaślubionych (Liber Matrimonium / Copulatorum) oraz Księgę Zmarłych (Liber 
Mortuorum / Defunctorum).

8 Grupę ksiąg konsystorskich należy uznać raczej za otwartą, tzn. nie każda parafia musi pro-
wadzić wyszczególnione poniżej księgi. Jednak istnieją też takie, które koncentrują się na innych 
obszarach działalności parafii, np. nominacjach proboszczów, wykazach dzieci przystępujących 
do pierwszej komunii, liczbie wydanych komunikantów i tym samym liczbie ludzi przyjmujących 
Komunię św. itp. Do najczęstszych ksiąg tego rodzaju należą serie: Status animarum, przechowu-
jącą informacje o liczbie wiernych w parafii w danym czasie, Księga Zapowiedzi, Księga Ogłoszeń 
Parafialnych, Księga Chorych i Zaopatrzonych, Księga Bierzmowanych [por. też Waluś 2010, 142].

9 Sumariusz (< łac. summa) – wyciąg z dokumentów, dzieł itp. [SJP PWN. W: https://sjp.pwn.
pl/szukaj/sumariusz.html [Dostęp 14 VIII 2021].

10 Raptularz (< łac. raptularius) – księga lub brulion do odręcznego notowania różnych wia-
domości, zdarzeń, anegdot itp. [SJP PWN. W: https://sjp.pwn.pl/slowniki/raptularz.html [Dostęp 
14 VIII 2021].

11 Fakt ustalony na podstawie opinii obecnego kanclerza.
12 Grubość bloku księgi bez okładek wynosi 16 mm.
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małżeństwa13. W zewnętrznym górnym rogu ponumerowano jednak jedynie 
papierowe niepoliniowane karty (140) o wymiarach 240 mm x 325 mm, które 
dodatkowo opatrzono narysowanym ołówkiem14 marginesem zewnętrznym 
o różnej szerokości, zmieniającym się wraz z ręką pisarską anonimowych pisarzy 
kancelaryjnych (29-43 mm). Incydentalnie ranty stron zawierają późniejsze, 
napisane w języku polskim (gł. z okresu pierwszej połowy XX w.) lub rosyjskim 
(pojedyncze starsze wpisy) dodatkowe informacje, np. o dacie i miejscu zgonu 
danej osoby (fot. 3). Jak wspomniano powyżej, w manuskrypcie można stwierdzić 
działanie kilku rąk pisarskich15. W korpusie dają się stwierdzić pojedyncze 
uszkodzenia kart (np. 77), przekreślenia, uzupełnienia lub razury, które jednak 
nie wpływają negatywnie na odczytanie jego treści. Na zewnętrznym, dolnym 
rogu każdej stronicy zauważalne jest wyraźne zabrudzenie, w którym należy 
upatrywać dowodu na częste użytkowanie księgi (wertowanie kart). 

Cały dokument rejestru został sporządzony w języku rosyjskim (fot. 1, 2), 
co koresponduje z faktem obecności rosyjskich adnotacji w innych księgach tej 
parafii oraz z ogłoszonym w 1868 roku przez władze carskie i obowiązującym 
aż do czasu I wojny światowej zarządzeniem o prowadzeniu tego rodzaju do-
kumentacji wyłącznie w języku rosyjskim [Waluś 2010, 144].

Manuskrypt cechuje się charakterem chronologicznym, tzn. jej poszczególne 
części ustalają adnotacje o ślubach w konkretnym roku kalendarzowym. Przy 
górnej krawędzi każdej prawej stronicy umieszczono odcisk pieczęci: X.T.K. 
D.D.W.16 Na marginesie stron przy każdym wpisie konsekwentnie umieszczano 
nazwy należącej do parafii miejscowości, z których pochodzili małżonkowie, 

13 Rozłożenie ślubów w poszczególnych latach kalendarzowych nie jest oczywiście równomierne: 
w roku 1868 odbyło się 25 ślubów, 1869 – 21, 1870 – 31, 1871 – 39, 1872 – 31, 1873 – 30, 1874 – 26, 
1875 – 33, 1876 – 50, 1877 – 24, 1878 – 32, 1879 – 20, 1880 – 43, 1881 – 36, 1882 – 48. 

14 Na niektórych kartach widoczne są ślady po wytarciu ołówka.
15 Zawsze pod konkretnymi wpisami widnieje (czasami innego koloru) podpis księdza proboszcza, 

będący potwierdzeniem prawdziwości zawartych w nich danych, np. Ксиондз Матеуш Лойков-
ски, Ксиондз Лойковски, Ксондзь Эмильян Биернацкий (Администраторь Прихода Бускъ), 
Kc. Bouцьехь Лятосиньский, Kc. Доминик Мильберт, Kc. И. Беднарски. Charakter pisma po 
zmianie poszczególnych proboszczów nie ulega zmianom, co pozwala przypuszczać, że w kancelarii 
działały odpowiedzialne za prowadzenie ksiąg osoby nigdzie z nazwiska niewymienione, wpisujące 
adnotację, pod którą proboszcz – zarządca parafii – składał jedynie swój podpis. Sporadycznie można 
rozpoznać autora metryki, w którym charakter pisma pokrywał się z charakterem pisma podpisu 
zarządcy parafii. Są to jednak przypadki odosobnione. 

Pochodzące z dużo późniejszych czasów (połowa XX w.) uwagi poczynione na marginesach kart 
(np. o zgonie osoby, o której traktuje nota) cechują się odmiennym charakterem pisma i tylko rzadko 
opatrzone zostały nieczytelnym podpisem osoby, dokonującej tegoż wpisu.

16 Prawdopodobnie informacja o przynależności do dekanatu wiślickiego, zwierająca także 
inicjały dziekana, następujące po „X.” (= często stosowany skrót od wyrazu ksiądz): X.T.K. D.D.W. 
(= ks. T.K. dziekan dekanatu wiślickiego, Wiślica – miasto w województwie świętokrzyskim odda-
lone od dzisiejszego miasta powiatowego Buska-Zdroju o ok. 16 km na południe). Później zmiana 
przynależności parafii w Busku i przyłączenie jej do dekanatu stopnickiego.
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np. Бускo17 u Надоле18 [1868:20]19, Збродзице20 [1869:2], Овчари21 [1871:12], 
Бронина22 u Микуловице23 [1873:6], Зблюдовице24 [1881:11]. Pod niektórymi 
aktami znajdują się podpisy małżonków i świadków. W przypadku ich o wiele  
częstszego braku każdy akt kończy uwaga o niepiśmienności małżonków 
i świadków: 

[1869:13] Акт сей прочитан новобрачным и свидетелям нами подписан ибо 
они безграмотные. 

[1873:1]  […] акт сей новобрачным и свидетелям прочитан, нами подписан, 
ибо они неграмотны. 

[1878:4]  […] акт сей новобрачным и свидетелям неграмотным прочитан 
и нами подписан.

[1881:2]  Акт сей новобрачным и свидетелям неграмотным прочитан, потому 
только Нами подписан.

[1882:3]  Акт сей явившимся прочитан, ибо они неграмотные и нами только 
подписан. Религиозный обряд совершен нижеподписанным.

Po każdej części – tj. po upływie każdego roku – umieszczano tabelaryczne 
zestawienie wszystkich zaślubionych w danym roku z przyporządkowaniem 
ich imienia i nazwiska do konkretnego numeru wpisu (aktu). Dopiero na nowej 
stronie następuje seria adnotacji z następnego roku kalendarzowego. Ponadto 
wpisy o zaślubinach z lat 1868-1874 kończą się zamykającym rok zredago-
wanym przez dziekana dekanatu stopnickiego25 protokołem o zatwierdzeniu 
dokonanych wpisów (przed lub po wykazie tabelarycznym), uwierzytelnionym 
okrągłą pieczęcią dekanalną. Poszczególne części księgi z aktami ślubu z lat 
1875-1882 zamykane są natomiast wykazem w formie tabeli, pod którym 
dziekan jedynie składał swój podpis (fot. 4, 5).

U dołu ostatniej stronicy księgi, pod tabelarycznym spisem zaślubionych 
w 1882 umieszczono przy zakładaniu księgi w 1868 roku siedmiowersową, wpi-
saną po polsku (prawdopodobnie ręką dziekana dekanatu wiślickiego) uwagę, 
nadającą analizowanemu rejestrowi urzędowy charakter, po której następuje 
nieczytelny podpis dziekana, uwierzytelniony dzisiaj już mocno nieczytelną 
urzędową pieczęcią okrągłą z umieszczoną po jej obwodzie informacją o przy-
należności miejsca i parafii do dekanatu wiślickiego: 

17 pol. Busko.
18 pol. Nadole (dzisiaj jedna z ulic Buska-Zdroju, której nazwa po włączeniu w granice admi-

nistracyjne miasta nie uległa zmianie).
19 [1868:20]: 1868 – rok, 20 – numer aktu w danym roku.
20 pol. Zbrodzice.
21 pol. Owczary.
22 pol. Bronina.
23 pol. Mikułowice.
24 pol. Zbludowice.
25 Stopnica – miasto w województwie świętokrzyskim oddalone od dzisiejszego miasta powiato-

wego Busko-Zdrój o ok. 16 km na wschód; dawna siedziba powiatu stopnickiego (do 1915 r.).
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Niniejszą Księgę Zaślubionych w Parafii Busko/ rozpoczętą (?)/ z kart półarkuszo-
wych Stu Czterdziestu złożo/ ną Numerem ponumerowanym i (?) (odcisk pieczęci) 
X.T.K. D.D.W. na Każdej Karcie opatrzoną w dniu dzisiej/ szym uparafowano ––/ 
w Busku dn. (zostawione puste miejsce) 1868 r.
(okrągła urzędowa pieczęć dekanalna) (nieczytelny podpis dziekana dekanatu 
wiślickiego)

3. Korpus badawczy i jego charakterystyka 
z perspektywy tekstologicznej

Wpis w buskiej księdze metrykalnej pt. Akta Zaślubionych od 1868 do 
1882 r. bez wątpienia należy uznać za publiczny akt stanu cywilnego mający 
moc dowodową. W tym kontekście 

należy przypomnieć, że akty stanu cywilnego wyrosły z kościelnych metryk chrztów, 
ślubów i zgonów, które początkowo prowadzono wyłącznie dla celów kościelnych. 
Początki rejestracji stanu cywilnego na ziemiach Europy, w tym również na ziemiach 
Polski, związane są z (…) Soborem w Trydencie, zwołanym w 1545 roku przez pa-
pieża Pawła III w celu zapobieżenia skutkom reformacji i następnie przeniesionym 
w 1547 roku, z powodu dżumy – do Bolonii. (…) Sobór ten (…) zakończył się w 1563 
roku, odciskając na zawsze piętno na aktach stanu cywilnego poprzez wprowadzenie 
obowiązku rejestracyjnego urodzin, zgonów i małżeństw. W roku 1577 duchowieństwo 
polskie przyjęło ustawy Soboru Trydenckiego i od tego czasu przyjąć należałoby 
organizację rejestracji stanu cywilnego w Polsce [Hrynicki 2016, 359].

Z punktu widzenia lingwistyki tekstu obecność aktu w księdze, pełniącego 
kilka funkcji, świadczy o realizacji w kilku wymiarach określonych relewant-
nych społecznie czynności o charakterze prawnym. Wiąże się to natomiast ze 
stwierdzeniem Wiktorowicza [2011d, 128], według którego teksty historycz-
ne prymarnie nie były produkowane w celu poinformowania kogoś o czymś. 
W pierwszej linii bowiem chodzi tu o czynność społeczną (prawną), której 
waga jest istotna dla partnera komunikacji. Dlatego musi ona zostać utrwa-
lona pisemnie, aby ówcześni i przyszli członkowie danej społeczności przyjęli 
do wiadomości podjęte decyzje i stosownie do nich postępowali. Dopiero z tej 
okoliczności wypływają następujące funkcje: (1) memoratywna, związana z nią 
nierozerwalnie (2) dowodowa, ponieważ adnotacje zawierają informacje o kon-
kretnych osobach, konkretnej czynności publicznoprawnej i wreszcie o samym 
fakcie sporządzenia właściwego zaświadczenia, będącego potwierdzeniem tej 
czynności, a także (3) semantyczno-pragmatyczna, gdyż do adresata tekstu 
dociera informacja o dokonaniu konkretnej czynności cywilno- i administracyj-
noprawnej oraz nastąpieniu określonego wydarzenia natury sakralno-religijnej.
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Inaczej niż przy testamencie26 w przypadku adnotacji w metrykalnej Księdze 
Zaślubionych elementów warunkujących jej istnienie jest więcej. Wyłonienie 
się takiego tekstu determinują bowiem cztery podmioty działające (agens): 
(1) osoba, w której zakresie kompetencji znajduje się wpis adnotacji (= pisarz 
kancelaryjny, ksiądz, proboszcz), (2) osoby, na których wniosek dokonywany 
jest wpis (= zaślubieni) i (3) osoba, przeprowadzająca rytuał ślubu, jak również 
odbierająca od zaślubionych przysięgę małżeńską (= ksiądz, proboszcz). Oprócz 
nich należy jeszcze wymienić pasywne – ale jednak konieczne – jednostki 
w postaci dwojga świadków ślubu – biernych obserwatorów (patiens) oraz 
na osobę księdza, który oprócz swojego wyżej wspomnianego działania (agens) 
jest jednocześnie biernym obserwatorem i świadkiem rytuału oraz przysięgi 
małżeńskiej (patiens).

Tekst każdego aktu cechuje się wysokim stopniem sformalizowania: jego 
struktura jest jasna i przejrzysta, a poszczególne passusy stanowią syntaktycz-
ną, logiczną, koherentną, akceptowalną, informatywną, wykazującą przewi-
dziane zadanie informacyjne całość, zanurzoną w konkretnych okolicznościach 
z odniesieniami do innych tekstów (np. intercyza), innych tekstów w księdze, 
w innych księgach lub innych seriach ksiąg (np. uwagi i uzupełnienia na 
marginesach, wskazanie na numer aktu urodzenia w innej księdze). Wpisy 
przyjmują za każdym razem jeden schemat, realizowany niezależnie od pisarza 
kancelaryjnego czy proboszcza, odpowiedzialnego za prowadzenie dokumentacji 
zarządcy parafii. Konkretne elementy składowe tekstu nie są jednak od siebie 
wyraźnie oddzielone (forma narracyjna):

1) introdukcja zawierająca za każdym razem nazwę miej-
scowości;

2) datacja zawsze zapisywana słownie (nigdy z użyciem 
cyfr);

3) czas godzina, o której zjawili się w kancelarii para-
fialnej wnioskodawcy;

4) świadkowie towarzyszący 
wnioskodawcom

zawsze z podaniem ich wieku i miejsca za-
mieszkania oraz fakultatywnie wykonywanej 
profesji lub pozycji społecznej

5) cel wizyty w kancelarii para-
fialnej

zawarcie związku małżeńskiego

6) wnioskodawca (zaślubiony) zawsze z podaniem wieku, miejsca urodzenia 
imion i nazwisk rodziców oraz stanu cywilnego 
(czasem także z podaniem miejsca zamiesz-
kania i dokładnego numeru aktu urodzenia);

26 Z perspektywy prawa osoba testatora jest czynnikiem konstytutywnym dla zaistnienia 
czynności prawnej. Spadkobierca i wykonawca rozrządzenia ostatniej woli są wprawdzie innymi 
ważkimi elementami, ale – przynajmniej w prawie polskim lub niemieckim – nie są elementami 
absolutnie koniecznymi dla ważności i skuteczności dokumentu.
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7) wnioskodawca (zaślubiona) zawsze z podaniem jej nazwiska (panieńskiego), 
wieku, imion i nazwisk rodziców

8) zapowiedzi zawsze trzykrotne z datami podania ich do 
publicznej wiadomości 

9) małżeńska umowa majątkowa 
(intercyza)

jednozdaniowa informacja o zawarciu intercyzy 
lub ewentualnie jej braku

10) imię i nazwisko księdza udzie-
lającego ślubu

informacja o personaliach i randze księdza 
udzielającego ślubu wyrażona wprost lub z od-
niesieniem do złożonego poniżej podpisu

11) zakończenie informacja o odczytaniu i podpisaniu przez 
proboszcza aktu z adnotacją o powodzie braku 
podpisów pozostałych stron z uwagi na ich 
niepiśmienność

12) (nie)czytelny podpis proboszcza

Na podstawie analizy adnotacji można stwierdzić, iż każdy wpis zawiera 
wyżej wyszczególnione elementy podawane zawsze w tej samej kolejności: 

[introdukcja wraz z podaniem nazwy miejscowości] Состоялось в местечке / 
повете / посаде Бускъ [dokładna data zapisana słownie] тринадцатого января 
тысяча восемьсот семьдесят третьего года [dokładny czas] в девять часов 
утра. Объявляем, что в присутствии свидетелей [dane osobowe świadka to-
warzyszącego wnioskodawcom] Кароля (…) (nazwisko świadka), [wiek] тридцати 
шести лет и [dane osobowe świadka towarzyszącego wnioskodawcom] Пётра 
(…) (nazwisko świadka), [wiek] сорока восьми лет от роду [profesja] крестьян 
[nazwa miejscowości zamieszkania] жительствующих в деревни Збродзице [cel 
wizyty w kancelarii parafialnej] заключено сего числа религиозный брачный 
союз между [imię i nazwisko wnioskodawcy (zaślubionego)] Адамом (…) (nazwisko 
zaślubionego) [stan cywilny] холостом / вдовцом [wiek] тридцати четырёх лет 
от роду, [numer aktu urodzenia] под нумером сорок первым урождённым [miejsce 
zamieszkania] и проживающим в Велчу / и жительствующим в Велчу сыном 
[imiona i nazwiska rodziców zaślubionego] Франца и Францишки урождённых 
(…) (nazwisko rodziców) и [imię i nazwisko panieńskie wnioskodawcy (zaślubionej)] 
Катаржины с Цпилиньских (…) (nazwisko) [stan cywilny zaślubionej] девицею 
[wiek] двадцати лет от роду [imiona i nazwiska rodziców zaślubionej] супру-
гов (…) (nazwisko) [miejsce urodzenia i zamieszkania zaślubionej] урождённым 
и жительствующим при родителях в Велчу, *[ewentualna uwaga o pozwoleniu 
na ślub] Позволение вступления в брак молодой невесте дано ея родителями, 
находящимися при составлении сего акта. [informacja o zapowiedziach w parafii 
lub parafiach zaślubionych] Браку сему предшествовали троекратныя огла-
шения, опубликованныя в здешнем приходском костеле на днях: / Браку сему 
предшествовали троекратныя оглашения, опубликованыя в здешнем и Кржи-
жановском приходских костёлах на днях: [daty zapowiedzi] Двадцать девятый 
Декабря тысяча восемьсот семьдесят второго года, пятого двенадцатого 
Января месяца сего года. [informacja o intercyzie] Новобрачные объявляют, что 
они между собою незаключали никакиго предбрачного договора. / Новобрачные 
заключили между собою предбрачный договор. [imię i nazwisko księdza udzielają-
cego ślubu] Религиозный обряд бракосочетания совершен Ксендзом Домиником  
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(…) (nazwisko księdza) *[fakultatywnie ranga księdza] Викарием Бурского прихода. 
[zakończenie] Aкт сей новобрачным и свидетелям прочитан, нами подписан, 
ибо они неграмотны. / Акт сей прочитан новобрачным и свидетелям нами 
подписан ибо они безграмотные. [(nie)czytelny podpis proboszcza]

Powyższa makrostrukturalna analiza dodatkowo wykazała istnienie dwóch 
fakultatywnych elementów adnotacji (*): informacji o udzielonej zgodzie na ślub 
i randze księdza, udzielającego ślubu. Uwagę zwraca także fakt, że w każdym 
wpisie widoczny jest informatywny charakter wypowiedzi (pisarz informuje 
czytelnika), z którego jednak wyłania się uprzednio realizowany charakter 
deklaratywny wypowiedzi uczestników procesu komunikacji podczas ślubu 
lub przed ślubem, gdy zaślubieni (wcześniej narzeczeni), wypowiadając pewne 
formuły, tworzyli za pomocą innych tekstów pewien nowy stan w rzeczywisto-
ści pozajęzykowej (ślub, intercyza): (…) заключено сего числа религиозный 
брачный союз между (…) czy (…) Новобрачные объявляют, что они между 
собою незаключали никакиго предбрачного договора. (…).

Interesującym elementem jest zastany w każdym akcie wprowadzający 
fragment (…) Объявляем, что (…), za pomocą którego pisarz i podpisany pod 
aktem proboszcz wskazują na niebezpośredniość deklaratywnego aktu przy 
tworzeniu nowych faktów instytucjonalnych [por. też Wiktorowicz 2011e, 139].  
Na uwagę zasługuje tutaj także zastosowanie czasownika w 1. os. l.mn.  
(= Pluralis maiestatis), podkreślającego godność i dostojeństwo podpisanego 
pod aktem proboszcza. W tekście nie występują ani cyfry (poza numerem 
aktu), ani skróty27. Nie stwierdzono żadnych obcojęzycznych wtrętów (łaciń-
skich, polskich). Nie występują również poważniejsze odstępstwa od ogólnie 
obowiązujących w tym czasie reguł ortograficznych. Sporadyczne nieregular-
ności, które jednak nie utrudniają odbioru i interpretacji tekstu, mają raczej 
idiolektalny charakter lub mają swoją przyczynę w tym, że język rosyjski 
pozostawał językiem obcym dla osoby wpisującej akt do księgi. 

4. Uwagi końcowe 

Powyższa analiza dowodzi jednoznacznie, że księgi parafialnego archiwum 
znajdują się we wzajemnej relacji, jak również w relacji z innymi tekstami.  
Tym samym usprawiedliwione wydaje się twierdzenie, że wspólnie tworzą swego 
rodzaju językowo-kancelaryjny dyskurs, zakorzeniony w szerokim społeczno-
-historycznym kontekście. Ponadto natychmiast daje się zauważyć kancela-
ryjny styl analizowanych archiwaliów, zbliżony do metryk w innych księgach 
i innych seriach ksiąg, używanych w kancelarii parafii, która jako instytucja 

27 Wyjątek stanowią XX-wieczne notatki umieszczane na rantach stronic, gdzie daty pojawiają 
się w zapisie z użyciem cyfr arabskich (dzień i rok) oraz rzymskich (miesiąc), przy czym zapis kon-
kretnego miesiąca nie jest konsekwentny.
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pełniła konkretną funkcję społeczną – ewidencjonowanie nie tylko wiernych, 
lecz także w ogóle mieszkańców danej parafii, tj. członków określonej społecz-
ności językowej i kulturowej. W związku z tym z czasem wypracowano w niej 
konkretną praktykę redagowania dokumentów, która mogła obowiązywać 
niezależnie od języka noty. Dokumenty te z kolei da się uznać za odnoszące się 
wzajemnie do siebie i nawzajem się uzupełniające działania społeczne z prze-
widzianym dla nich zadaniem osiągnięcia konkretnego celu komunikacyjnego 
w instytucjonalnie zorganizowanej strukturze. Ta intertekstualność kance-
laryjnych tekstów oraz sprzężenie „tekst : obszar jego działania językowego 
i obowiązywania w rzeczywistości ekstralingwalnej” tworzą pewien związek 
przyczynowy, wyrażający się we wzajemnym uwarunkowaniu wymienionych 
czynników [Bralska, Czachur 2009, 224-225]. 

Adnotacja w metrykalnej Księdze Zaślubionych stanowi niewątpliwie cie-
kawe wyzwanie, zwłaszcza że jest ona naukowo jeszcze nieeksplorowanym 
historycznym gatunkiem tekstu, którego język można interpretować jako 
refleks stosunków międzyludzkich w konkretnej społeczności.

Badanie treści i struktury tekstu potwierdza, że wpisy bezwyjątkowo były 
realizowane językowo i konceptualnie w jednakowy sposób. Uwagę przyciąga 
również narracyjna forma adnotacji, powodująca brak występowania wyraźnie 
oddzielonych od siebie części: poszczególne elementy zawsze wypływają z siebie 
w tej samej kolejności mimo niezaburzającej jej sporadycznej obecności ele-
mentów fakultatywnych. Taki tekst jest realizowany zawsze przez konkretną 
notę (tekst).

Bez wątpienia w tego typu badaniach konieczne są zarówno pogłębione 
analizy, jak i poszerzone spektrum, uwzględniające akty w paralelnych (wcze-
śniejszych i późniejszych) księgach lub też pochodzących z innego obszaru 
geograficznego w obrębie danego kręgu językowego czy kulturowego. Właśnie 
z tego względu powyższa praca ma charakter pilotażowy i może posłużyć 
jako przyczynek do dalszych badań, co koresponduje z postulatem Smykały 
[2009, 287] „(…) aby tekst (rodzaj tekstu) zawsze badać w kontekście innych 
tekstów (w dyskursie) (…)”.
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 Fot. 1. Akt ślubu [1873:6] Fot. 2. Akt ślubu [1881:2]
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Fot. 3. Dodatkowe uwagi na marginesie stron

     
 Fot. 4. Protokół dziekana dekanatu  Fot. 5. Podpis dziekana dekanatu
 stopnickiego pod wykazem tabelarycznym  stopnickiego pod wykazem tabelarycznym
 z 1870 r. z 1879 r.




